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DODATNI PODACI ZA OZNAČAVANJE ODREĐENIH DODATAKA I PREMIKSA 

 

(1) Prilikom označavanja, dodatni podaci za dodatke hrane za životinje i premikse navode 

se dodatni podaci na sljedeći način: 

1. Zootehnički dodaci, kokcidiostatici i histomonostatici: 

- datum isteka roka trajanja ili rok trajanja od dana proizvodnje, 

- uputstvo za korišćenje, i 

- koncentracija. 

2. Enzimi: 

- poseban naziv aktivne supstance ili komponenata u skladu sa njihovom enzimskom 

aktivnošću i u skadu saodobrenjem, 

- identifikacioni broj MeĎunarodne organizacije za biohemiju, i 

- umjesto koncentracije: jedinice aktivnosti (jedinice po gramu ili jedinice aktivnosti po 

mililitru). 

3. Mikroorganizmi: 

- datum isteka roka trajanja ili rok trajanja od dana proizvodnje, 

- uputstvo za korišćenje, 

- identifikacioni broj soja, i 

- broj jedinica koje stvaraju kolonije po gramu. 

4. Nutritivni dodaci: 

- nivo/količina aktivne supstance, i 

- datum isteka roka trajanja ili rok trajanja od dana proizvodnje. 

5. Tehnološki i senzorni dodaci uz izuzetak aromatičnihsupstance: 

- nivo/količina aktivne supstance. 

6. Aromatične supstance: 

- ugraĎeni udio u premiksima. 

(2) Dodatni zahtjevi u pogledu označavanja i informisanja za odreĎene aditive koji se 

sastoje od odreĎenih proizvoda i premiksa koji sadrže takve proizvode: 

1) Dodaci koji pripadaju kategorijama iz člana 6 stav 1 tač. 1, 2 i 3 ove uredbe i koji se 

sastoje od odreĎenih proizvoda i premiksa koji sadrže te proizvode:  

a) na ambalaži ili posudi/kontejneru poseban naziv, oznaku ili broj i količinu svih 

tehnoloških dodataka sadržanih u proizvodu, za koje su najveće količine utvrĎene u 

odgovarajućem odobrenju; 

b) sljedeće informacije,upotrebom bilo kojeg sredstva pisane komunikacije ili uz preparat: 

-poseban naziv, oznaku ili broj svih tehnoloških dodataka sadržanih u finalnom proizvodu, 

i 

- naziv svih drugih supstanci ili proizvoda sadržanih u finalnom proizvodu, navedenih 

prema opadajućem redosljedu količina. 

2) Premiksi koji pripadaju kategorijama iz člana 6 stav 1 tač 1, 2 i 3  ove uredbe i koji se 

sastoje od odreĎenih proizvoda i premiksa koji sadrže takve proizvode na ambalaži/posudi ili 

kontejneru  poseban naziv, oznaku ili broj i količinu svih tehnoloških dodataka sadržanih u 

proizvodu, za koje su najveće količine utvrĎene u odgovarajućem odobrenju, kada je to 

prikladno; 

(3) Količina dodataka koja takoĎe postoji u prirodnom stanju u nekim hranivima, 

izračunava se tako da ukupni broj dodatih elemenata i elemenata koji su prirodno prisutni, ne 

prelaze najveću dozvoljenu količinu predviĎenu u prilogu 1 ove uredbe. 



(4) Dozvoljeno je miješanje dodataka samo u premiksima i hrani za životinje kada postoji 

fizičko-hemijska i biološka kompatibilnost izmeĎu sastojaka mješavine u odnosu na željene 

efekte. 

(5) Dopunske krmne smješe razrijeĎene kako je odreĎeno, ne smiju preći količine 

dodataka, utvrĎene za potpune krmne smješe, a u slučaju premiksa, koji sadrže dodatke za 

siliranje, riječi „dodaci za siliranje” moraju se jasno dodati na oznaci nakon riječi 

„PREMIKS”. 

(6) Tehnoloških dodaci ili druge supstance ili proizvodi sadržani u dodacima koji se 

sastoje od preparata mijenjaju samo fizičko-hemijske karakteristike aktivne supstance 

preparata i upotrebljavaju se u skladu s uslovima odobrenja ako su takve odredbe predviĎene. 

(7) Fizičko-hemijska i biološka kompatibilnost sastavnih djelova preparata obezbjeĎuje se 

prema očekivanim i željenim efektima. 
 

 


